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Ar augstas Eeweşchanas - Kummijşiones siņņu un nowehkşchanu.

Nr. 44. Zettortdeenä imä Novembera 1323.

Pehterburgē 25tā Oktobera.

Kreewu Ķeisera nams ne dohmajoht ļohtî ap-

behdinahts tappis. Ta Reiserişka Augstiba,
ta Aeiserene Maria )lVeodororvna pehz
gruhtas flimmibas no mas deenahin taî naktî no

2Zşchas us 24W Oktobera deenu no schihs pa-

saules atschķihruseeS, Ar mahrdeem nemarr

isteikt tahs leelas behdas lnuhsu Reisera, tahs

Āeiserenes Aleksandra IVeodororvnas nn

Tahs augstas Aeisera zilts. Wişşi ustiz-
ziģi pamalftneeki zaur scho behdigu notikkumu

gauschi sirdis satrihzinajuschees, us ikkatru

maigu ta şirşnîga besmiltiga noffumschana pa-

rahdahs. Pasaule nekad un us nekahdu Goh-

da-krehfli ne redseja meenu Leelmahti, kas kà

VOinna bes mitteschanas labbu darriht ne pee-

kuffe.

Ģ -^î-

Wissaugztaka Pawehleschana.

No Deema schehlastibas

Mehs Nikolai tas Pirmais,

Keisers un Patmaldineeks missu
Kreemu, !c. :c. :e.

Wişşeem muhsu peetizzîgeem pawalst-
neekeem darram sinnamu.

Tam Kungam, kurra rohka muhsu dsihmiba
un mirschana stahm, irrvatihkams dijis, Mluhs

zaur gruhtu likteni no jauna apbehdinaht. Mluh-

su Mistai mihlojama mahte, ta àeiserene

Maria Meodororvna Mums atņemta tap-
pust. Weena flimmiba, kas eesahkuma ne mas

bailiga ne rahdijahs, peepeschi tik breesmiga au-

guma peeauge un pabeidse tannî ohtra desmitā
un zettortâ deenâ schi mehnescha pulksten dimi no

rihta, tVinnas dahrgu dsibmoschanu, no kur-

ras ikkatrs azzmnirklis ar isdarrischanahm no

augsteem tikkumeem bij smehtihts. Ģarva sirds

nostumschana pasemmodalnees appaksch teem ne-

isdibbinajameem padohmeem tahs Muhs pahr-
baudidamas Deema apgahdaschanas Mehs us

Ģarvu mihļu tautu greeschamees. Muhfu
behdas irr missu muhsu ustizzigu pamalstneeku

behdas un tikkai miņņu lihds-zeeşchanâ Mehs
atmeegloschanu marram atrast. Muhsu ne-

aismirstamu înahti apraudadami, miņņi lihds
ar Mums sameenvti, samas Deema luhgscha-
nas pazillahs us to arridsan eekfch samahm

pahrmahzischanahm missschehligu Deemu, ka

Tas tVmņas laipnigu dmehfeli, kas missu

taifnu nomannifchanu un tikkumu fmehts dsih-
moklis bija, Şama klehpî usņemtu; bet Mums

un missam Muhsu nostumfchanas pilnam beh-
dlt-ņammam spehku un apmsermafchanu no sug-

fchenes nofuhtitu. — Islaists Muhsu mirs-

pilşehtâ Pehterburgê ohtra desmita un zettorta
Oktobera taî gadda tcchs schehlastibas meens

tuhkstohts astonstmti dimidesmit un ohtra, Muh-
fu maldischanas trescha.

Appaksch teem pirmraksteem Ta Aeiserişra
Vohdiba ar paschu augstu rohku rakstijis:

N i ko lai.



Mahte mahca behrnus Deewu atziht pee

saules lehkschanas.

Nu behrni, azzis trinnat meen,
Tè buhs-ko ssattitees!
Lai meens uo jums pchz tehwa şkreen,
Raug şaulite uSees.

Ak kahda drohfcha jautra ta
Eet şawâ gaitinâ;
Pehz reises rihtbs lehkdama,

Noreetoht makkara.

Eet ne peekuhstoht, şpihdeht spihd
Pahr missu pasauli,
Kà maijaga jeb kurru brihd',
Pasilt un karstāki.

Ta pat ween, tas ne gaddisees.
To decsgan noprohteet;

,

Tee wahģi tur, moi paschi ees.

Ja juhs tohs ne milksect.

Arr saulei newaid prahtina,
Ka zellu stnnatu;
Bet irraid meens, ka rohziņa
To wedd ka behrniņu.

Un ka tam sirdS irr mihliga.
Tas lehti saprehtams;

Wisspahr irr wiņņa smehtiba.
Bet patS miņfch neredsams.

Winşch palibds, şwehti, peefchķihris
Ikkatram lihgsmibu,
Mums puķķu dahrsu eedemiS

Un lohpeem gannibu.

Wiņsch brohkastu junrs dahwina
Un puķkcs wainakcem;

Juhs, ap jums mettecs, pasarga
US wişşeem zeļļineem.

Reds, ko juhs darrait, dohmajeet,
Juhs ņ«kohpj sirsnigi;
Sinn par ko raudait, lihgsmojeet,
JuhS mìl>ļe muhschigi.

Tas smaigsnu pulks tur augstibâ,
Ta spohscha saulīte,
Ta jauka rihta blahsrmņa,
Ta skaidra uppite;

Şchahs pukkites, schee kohziņi,
Ko seedos baltus reds,
Irr winna drehbju glihtumi,
Ar ko, dehļ mums, şew şeds.

Ir balsi'tes, kas stahsta mums

No w-ņna wişş pahr wiss;
Irr wiņna gohda atşpihdums,
Irr wiņņa altāris.

Wcens leelais, paşaul' leelais nams,
Kas isteiz meisteri,
Kur wişşas weetäs mannijams,
Ka wiņfch muhs apsrvehti.

Pats neredsams winşch pamiht şchè,
Bet kad to mekleşeet
No sirds, ar gudroşchanu nè,
Tad gan to atrasseet.

8.r..t.

Kad Jsraeļa kehniņsch, Dahmids, mehl gķ
m'ja sama tehwa lohpus, Betlemes laukos,
wîņņa nahze ta Kunga gars un deme miņņķ

saņemt, ka ar tuhkftoschu tuhkstoschahm bal-«

sim tahs radditas leetas isteiz ta Kunga gohdu,
ka tahs debbeşu debbests dseed un meeflojahs
miņņam un tas smaigsnu pulks pakohkle augstākā
ffaņņa: „Ta Kunga maigs irr gaischums" saule
sazzija noreetoht, un makkara blahsma tai atbil-

dēja: „es esmu ta mihle no miņņa drahnahm."
Tee kupli debbeşchi blahşmai kraudaļnces wir-

su sazzija: „mehs essam miņņa nakts-teltis, un

tee uhdeni padebbeşchôs ruhze ar pehrkonu." Ta

Kunga balss tohp dsirdeta us uhdeņecm, tas

stiprais Deems tahs gohdibas leek pchrkoņus
ruhkt, ta Kunga balss eet ar spehku, ta Kunga

balss eet ar gohdibu.
„Wļmch oşennahs us muyşu şpahrlîeem," şaz«

zija tee stipri puhsdami mehji, un ta mehsmiņa
teem atbildēja: „es esmu ta Kunga dmascha, kaS

fpirdsinadama pill no smehtibas."
„Şchahs stamas dseestnas dsirdoht, moi mehs

paliksim klusti un mehmi," sazzija semme, un

rassa pilledama tai atbildēja: „es buhşchu tew

par atspirdsinaschanu, ka tami behrni gamile un

tarvi sihdamaji fted kà rohses."



,)Mehs seedam un lihgşmojamees," sazzlja

druwas, un mahrpas lihgodamees leelijahs:

"„mehs essam ta Kunga smehtiba, ta Kunga

spehks, kas prctt baddu karro.

„Mehs juhs şwehtijaln no augschenes," saz-

zija mehness, „mehs juhs smehtiiam" atbildēja

smaigsnes, lin dsissenis sazzija tschirkftedams:

winşch arri smehtijis ar rassas lahsttl."

„Wl'ņfch dsissina mannas flahpes," atbrldeja

breeschu-mahte. „Winsch manni spirdsinajis,"
stirna sazzija lehkadama. „Un dohd mums

muhsu barribu," teize tee meescha smehri, „un

aptehrpj muhsu jehriņus," tas āmju pulks.

„Wiņsch paklaustja manni, kad es biju at-

stahts," krauklis dseedaja krahkdams. „Winsch

paklaustja manni, sazzija mescha-kasa, kad mans

laiks nahze un es meddohs ar raustischanu."

Uhbele uhboja un besdeliga un missi putniņi

tschuksteja sņauschoht: „mehs essam atradduschi

samu ligsdu, mehs mihtam us ta Kunga altāri

un sem miņņa spahrnu pamehni mehs snau-
scham salda meerâ."

„Şaldä meerâ" atbildēja nakts, garri ismilk-

dama balsi, tè gailis, jaunas deenas mehstnes-
şîs, dseedaja: „Juhs mahrti pazeļļeet'juhsu
palodus un tohpeet paaugstinātas juhs pasaules

durmis; jo tas gohdibas kehniņsch nahk." Un

saule uslehze, bet Dahmidam kad usmohdees,
tahs augstas dseesmas, ko sapni bija dsirdejis,
flanneja ausis un sirdi lihds pat miņņa gallain.

8.r..t.

Teesas sluddinaschanas.

Kad zaur Wenteêpils apriņķa teesas nospreedumu
no 2ştas deenas isgahjufcha mehnescha, man us-

dohts tappis, to isdallişchanu tahs mannai kohpfcha-
nai ustizzetas atlikkufchas mantas tahs nelaiķa atrait-

nes Maria Baekmanu dsimmuşchas Conrad usņemt tà
ka pehz tahs teesas spehku dabbujuschas noteikfchanas
tahs peeminnetas teesas no i9tas Llpriļa schi gadda
ta isdallischanas kahrta apstipriliata tappusi, un kad
man to, ka tas notizzis, skaidri buhs parahdiht: tad
es scheit missus un jebkurrus zaur peeminnetu notcik-

şchanu peenemtus mantineekus un apdahminatus tahS
Preeksch-peeminnetas nelaiķa atraitnes esmu gribbejis

ussaukt, lai tanm i9ta Novembera schi gadda preeksch

pussvecnas pee ta kuģģu timmermannu-meistera Gut-

sch,nidt kunga Wentespils apriņķa-pilsehtâ sanahk un

zaur to padarra, ka es tai man no tecsas notikkuschas

pamehleschanas, pehz leetu atraschanas, warru paklau-

sīgs rahditees.

Wentcspilli 3tä Oktobera 1828.

C. A. Kurvald,

no tecsas eezelts aissiahmetais tahs atlikkuschas
mantas tahs atraitnes Mana Vaekmann.

Us pamehleschanu tahs Aeiseriskas Gohdibas,
ta Patmaldineeka missas Kreemu Walfts v. t. j. pr.,

no Wirkusmuischas pagasta teesas missi un jebkurri

parradudemeji, kam pee tahm mantahm ta schihS

muischas saimneeka Kurpneeku Jani'a, par kurra

mantahm schi pagasta teesa zaur schihs deenas spree-
dumu dehl inmeutariuma leetu truhļuma konkursi

spreedusi, mekleschauas uu prassischanas buhtu, scheit
tohp isaizinati, lai lihds 2vtu Dezembera deenu schi

gadda, kas par to beidsamu peeteikfchanas terminu irr

nolikta tappusi, ar samahm prassischanahm un miņņu

parahdifchanahm, ja ne gribb samu teesu pasaudeht,
preeksch scho teesu atnahk un tad to, kas pehz likku-

meem mehlehts irr, mehrâ ņem.

Wirkus (Heides) muischas pagasta teesa 22tra Ok-

tobera 1828. Z

(S. W.) ş-s ş Raike Janne, pagasta mezzakais.

(No. 93.) E. Strauss, pagasta teesas sirihmeris.

US pamehleschanu tahs Reişerişşas Gohdibas,
ta Patmaldineeka missas Kreewu malsts v. t. j. pr.,

tohp no Suhres pagasta teesaS misti parradudemeji
ta uomirruscha Laudses Mahzitaja muischas saimneeka
Dischbelte Walt, par kurra atlikkuschahm mantahm,

dehl pārradu atlihdsmaschanas, zaur schihs deenaS

sprcedumu konkurse nolikta — zaur scheem raksteem

aiziuati, pee saudeschanas samas teesas, eeksch diwju

mchneschu starpas no appaļschrakstitas deenas, un

mrssmehlakais lihds to Btu Dezembera s. g. kursch par
to meenigu un isslehdsamu terminu nolikts, ar sa-
mahm prassischanahm un miņņu peerahdischanahm,
moi paschi, jeb zaur meetneekeem, kur tahdi mehleti,
scheitan peeteiktees un to tahlaku teesas spreedumu.
nogaidiht. To buhs wehrâ ņemt!

Suhres pagasta teesa tanm ştâ Oktobera 182K. 2

(T.S.W.) ş-j-ş Gailekalln Janne, peesehdetais.
Fr. Grucke, pagasta teesas MhmeriS»



Eeksch Krohna Wirzawas saimneeka Aahlu rohbe-

fcha, ne tahli no Rohma, irraid mccna muzze şilku at-

rasta. Tas, kam schi muzza filku peederr, tohp zaur

scho usprasschts, sem dehl miņnas eeksch laiku no 6 ned-

delahm pee appaksch rakstitas pagasta teesaS peeteik-

tees, jeb sagaidiht, kad wiņņa Wirzamas nabbagu

nammam par labbu nodohts taps.

Krohna Wirzawas pagasta teesa tanm 9tä Okto-

bera 1828. l

Gindul, pagasta mezzakais.

(Nr. 353.) Fr. Henko, pagasta teesas skrihmeris.

Kad schihS basnizas dseedatais Mahrtin Freimann,

kà arridsan miņņa gaspascha Sapp Lihse ihsa laika

weens pehz ohtra nomirruschi, tad tas no ŞafmakkeS

pagasta teesas scheit tohp stnnams darrihts, lai wiņņu

mantineeki missmehlaki seschu neddelu starpa, prohti
lihds 22tru Nowcmbcra schi gadda samu teesu pee

schihs pagasta teesas meklē, jo pehz laika neroeens ar

şawahm prassischanahm ne tapS mairs pceņemts un

klausihts. To buhs wehrâ ņemt!

ŞaşmakkeS iota Oktobera 1828. 2

Janms Rehpolt, pagasta wezzakaîs.

(Nr. 3 i?.) A. Paulv, pagasta teesas ssrihmeris.

» « ''ş
»

Pehz spreeduma tahs WezauzeSmuìschas pagasta

teesas, tohp missi, kam kahdaS taisnas prassischanas

pee teem zitkahrtigeem Wezauzes saimneekeem Bungu

Jahlw, Bulliug Indriķa un Sudmallas Klahma buhtu,

kas nespehzibaS dehl paschi samas mahjas nodcmu-

schi, un par kurru mantu konkurse spreesta ,
ar scho

teesas sluddinaschanu aizinati, missmehlakl lihds 3otu

Novembera mehnescha deenu schi gadda pee schihs pa-

gasta tecsas peeteiktees, un kas mehlaki ar samahm

prassischanahm nahk, buhs klussu zecst uu ne taps

ryairS peenemts. Wczauzcs pagasta teesa sota Okto-

bera 1828. 3

(T.S.W.) Schabre Jurris, pagasta mezzakais.

F. W. Schabert, pagasta tecsas strihmeris.

Scheitan tohp sinņa dohta, ka ta teesaS mihra

sihme no sudraba tam peeschdetajam no schahs pa-

gasta teesas Trahne Jahsepam tai nakti no 17:1 sus

iBtu deenu s. m. ar dauds apģehrbeem, nosagta, nn

tadehļ ikkatrs tohp ussaukts, scho sihmi neds pee pirk-

schanas neds pce pahrdohşchanas bruhķeht, bet scho su»
draba sihmi, ko pee sameem raksteem un sihmehm tu«

liht marr pasiht, prett meenu sagaidāmu pateikschanu
schinni tecşâ nodoht; ja ne, tai), kad dabbuhs sinnaht
ka tihşcham şlehpta, schi sinņa mirsteesai par tahlaku
nospreeschanu taps nodohta.

Kalkuhnes pagasta teesa taî 2vtâ Oktobera 1828t»

gadda. z

Dedel Kristap, pagasta mezzakais.

(Nr. 48.) Brachmauu, pagasta teesas skrihweriS.

»

Scheit tohp sinnams darrihts, ka şchinnî pagasta
tschetri nemeenam peederrigi sirgi irr radduschees,
prohti:

1) meens rnhnihts sirgs, bruhns noşpalwasar
baltnmiņu, 10 gaddu mezs;

2) meens melnu bruhns ruhnihts sirgs bes wiş-
sahm sihmehm, l5gaddu mezs;

3) meeua puksa kehme, triju gaddu mezza, ar

baltu strihpi par purni, un

4) meens bruhns ehrseliS, 4 gaddu wezS, bes

sihmehm.
Lai tadehļ tee*, kam schee sirgi peederr, eeksch tsche-

trabm neddelahm no scheit appaksch rakstītas deeuav

scheit peeteizahs un pehz atlihdsinaschanas to maksu

şawuS sirgus atņem, zittadi tee tai pagasta lahdei par

labbu tam wairakşohlidamam uhtropê tapS pahrdohti.
Lauzê ista Oktobera 1828.

ş-j-j- Justin Timsier, pagasta mezzakais.

(Nr. 62.) A. Jaegerniann, pagasta teesas strihmeriê.

Cittasluddinaschana.

Eekşch tahS dstmtmuischas Leel-Bahtes, Embohtes

ķirşpehlê, preedu malka tohp pahrdohta, diwi rubli

un 25 kapeiku sudraba par astl, kas 6 pebdu garrumâ
un 7 pehdu augstumā uu plattuinä, isgahjuşchä waşi
şarà uszirsta un no mescha iswesta irr.

Kam tihk pirkt, lai peeteizahs pce muischaS waldi-

şchauas.
Leelä Bahtê 24tâ Oktobera 1828 3

Missehts wahrds.

Nr. 4Z pirmā lappâ, Jesgamâ, beidsama
rindênelaşşi: şchis siohrmis, bet: schi
mehtra.

Jft zu drucken erlaubt.

Jm Namen der Civiloberverwàng der Ostftcprovinzen: I. D. Braunschweig, Cenşor.
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